
 1

Spanish/Espagnol/Español  
 

          Abril de 2005 
 

OTROS PUNTOS QUE LOS COMITÉS CONSIDERARON 
 
La Acción Recomendable #40 de la Conferencia de Servicios Generales de 1990 dice: “Se 
incluyan en una sección separada del Informe Final de la Conferencia, los puntos que se han 
considerado sin llegar a una determinación ni hacer recomendaciones, así como las 
recomendaciones de los comités que no han sido adoptadas.” Todos estos puntos, según 
comité, aparecen a continuación. 
 
 
Comité de Agenda de la Conferencia: 
 
• El comité revisó el formulario de Evaluación de la Conferencia y sugirió que se añada un 

encabezamiento a la sección #7 en la página 5 referente a mejorar la Conferencia del 
próximo año. 

 
Comité de Archivos Históricos de la Conferencia1: 

 
• El comité revisó el contenido del Libro de Trabajo de Archivos Históricos y sugirió que se 

añada una referencia al Web site de Archivos de la OSG en la sección “Información de 
Referencias y Recursos” del libro de trabajo.  

 
• Los custodios dieron noticias al comité de la Conferencia sobre los siguientes proyectos: 

preparativos para la Convención Internacional; propiedad de los materiales; el actual 
progreso de preservación de audio; aumento de distribución del boletín Markings.  

 
Comité de Cooperación con la Comunidad Profesional de la Conferencia: 
 
• El comité revisó experiencia compartida sobre formas en que los comités locales se ponen 

en contacto con los profesionales además de hacerlo por carta.  
 
• El comité consideró la necesidad de un folleto dirigido al sistema de justicia penal y se pidió 

al Comité de Instituciones de Tratamiento/Cooperación con la Comunidad Profesional de 
los custodios que revise la literatura de CCP ya existente para asegurar que suministra 
información de fácil acceso sobre la unicidad de propósito, las reuniones abiertas y 
cerradas, prueba de asistencia a las reuniones, anonimato y cómo ponerse en contacto 
con A.A. a nivel local, y que presente un informe al respecto al Comité de CCP de la 
Conferencia de 2006. 

 
• El comité consideró una petición de crear un video para los profesionales. Pidieron que el 

Comité de Cooperación con la Comunidad Profesional/Instituciones de Tratamiento de los 
custodios considere el coste y la factibilidad de producir fragmentos cortos de video 
dirigidos a los profesionales de los campos de empleo/relaciones humanas, leyes/justicia 
penal y medicina que puedan ponerse en el Web site de A.A. de la OSG.   

 

                                            
1Los miembros que sirven en este comité lo hacen como función suplementaria, no es su responsabilidad principal de comité. 
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El comité dijo que las presentaciones hechas en PowerPoint® son una forma simple y 
barata de proporcionar información sobre A.A. a los profesionales. Dijeron que hay 
ejemplos de tales presentaciones producidas localmente disponibles en el despacho de 
CCP de la OSG. Pidieron que el miembro del personal asignado a CCP recoja más 
ejemplos que se pueden combinar para formar un material de servicio e incluirlo en el 
Paquete de CCP.  
 

• El comité revisó el nuevo Paquete de Cooperación con la Comunidad Profesional en 
formato de clasificador de tres anillas y expresó su agradecimiento. Pidieron que se incluya 
en el Libro de Trabajo lo siguiente: una carta modelo dirigida a la comunidad legal, una 
nota que sugiera que los comités de CCP se pongan en contacto con el despacho de CCP 
para obtener ejemplos de artículos de CCP creados localmente, y una sugerencia de que 
algunos comités han encontrado útil la lista de reuniones abiertas locales al hacer el 
trabajo de CCP.  

 
• El comité consideró formas en que los miembros comparten información sobre A.A. de 

manera personal con los profesionales, para posible inclusión en los materiales de CCP.  
Fueron de la opinión de que se debe incluir en el Libro de Trabajo de CCP información 
adicional sobre cómo los comités pueden animar a los individuos a trabajar con los 
profesionales con quienes entran en contacto, junto con listas de literatura apropiadas para 
los diversos profesionales. En esta información se incluirá que en la OSG hay ejemplos 
disponibles de la forma en que algunas áreas han hecho esto.  

 
• El comité la sección “Guías para los padrinos A.A.” en la página 15 del Libro de Trabajo de 

CCP se vuelvan a redactar usando términos tales como entablar o forjar relaciones con los 
profesionales. Convinieron en que utilizar la palabra “apadrinamiento” para describir la 
relación entre los miembros de A.A. y los profesionales puede crear confusión.  

 
• El comité pidió que se haga una lista de los profesionales que han sido contactados por los 

comités locales para posible inclusión en el Paquete de CCP. 
 
• El comité pidió que el miembro del personal asignado a CCP recoja compartimientos, para 

posible inclusión en el Paquete de CCP, sobre las formas en que los comités de CCP han 
resuelto las dificultades presentadas por la rotación en A.A., para asegurar que los trabajos 
del comité continúen sin interrupciones.  

 
• El comité hizo notar que al hacer el trabajo de CCP ha sido útil lo siguiente: 
 

 Ir dos personas a contactar con los profesionales; llevar a un recién llegado, tal como 
se hace en el trabajo de Paso Doce. 

 
 Producir tarjetas de visita con información para contactar con el comité de CCP. 

 
 Encontrar miembros de A.A. con la experiencia profesional o de recuperación  

apropiadas para hacer el trabajo de CCP. 
 

 Tener presente que A.A. es un recurso valioso para los profesionales. 
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Comité de Correccionales de la Conferencia: 
 
• El comité pide que se aumente el tamaño de los caracteres tipográficos del folleto “Un 

mensaje a los profesionales de correccionales” para que sea similar a los demás folletos 
aprobados por la Conferencia dirigidos a los profesionales. 

 
• El comité revisó el borrador de un artículo de servicio sobre “Guías para la organización de 

mesas de trabajo destinadas a introducir A.A. en los programas de entrenamiento del 
personal de correccionales”, expresó su agradecimiento, y sugirió que el Comité de 
Correccionales de los custodios siga preparando el artículo. El comité pidió que el borrador 
esté dirigido a los programas de entrenamiento del personal de correccionales, en lugar de 
limitarse a las academias de entrenamiento; que el borrador revisado se circule entre los 
coordinadores de los comités de correccionales, hospitales en instituciones, y unir las 
orillas para comentarios adicionales y que el comité de los custodios informe al Comité de 
Correccionales de la Conferencia de 2006. 

 
Comité de Finanzas de la Conferencia: 
 
• El Comité de Finanzas de la Conferencia pide que el Comité de Finanzas de los custodios 

elabore un bosquejo de una “tarjeta de finanzas” para ser usada por los grupos, algo 
similar a la “Tarjeta azul”, que explique además de los gastos de grupo todos los niveles de 
servicio necesitan dinero parar llevar el mensaje al alcohólico que aún sufre. En esto se 
puede incluir una consideración de los principios espirituales del automantenimiento según 
se describe en las páginas 5 y 6  del folleto “El automantenimiento: donde de mezclan la 
espiritualidad y el dinero,” y el artículo aparecido en el Grapevine en abril de 1956, titulado 
“Más que donuts.” 

 
• El comité consideró una petición de incluir en “El automantenimiento: donde de mezclan la 

espiritualidad y el dinero,” información sobre cómo obtener un número de identificación de 
impuestos y no emprendió ninguna acción ya que la información está disponible 
actualmente en otra literatura. 

 
Comité de Grapevine de la Conferencia: 
 
• El comité acordó remitir a la Junta Corporativa del Grapevine una petición de que se 

prepare una colección de historias de jóvenes sacadas del Grapevine en 2006 o más tarde. 
 
• El comité acordó remitir a la Junta Corporativa del Grapevine la sugerencia de que se 

produzca un audio CD con historias de La Viña de los Pasos Siete al Doce en el año 2006 
o más tarde. 

 
• El comité revisó el Libro de Trabajo del Grapevine y sugirió que se hagan algunas 

correcciones antes de ser reimpreso. 
 
Comité de Convención Internacional/Foros Regionales de la Conferencia1: 
 
• El comité habló sobre la Convención Internacional de 2005 y recibió información 

actualizada de parte del coordinador de la Convención Internacional de 2005 y de nuestro 
asesor profesional de convención, Gregg T. 

 
1 Los miembros que sirven en este comité lo hacen como función suplementaria, no es su responsabilidad principal de comité. 
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• El comité consideró formas de estimular el interés en los Foros Regionales y Especiales y 
sugirió lo siguiente: 

 
 Que los grupos, los distritos y las áreas elabores volantes haciendo uso de la 

información referente a Foros Regionales y Especiales que ha puesto en el web la 
Oficina de Servicios Generales. 

 
 Que los miembros consideren organizar viajes en autobús/camioneta a los foros. 

 
 Que más miembros, especialmente padrinos y servidores de confianza de cada región 

animen personalmente e inviten a nuevos miembros a asistir con ellos a los foros. 
 

• El comité habló sobre la idea de reestructurar o aumentar los Foros 
(Regionales/Especiales) y pidió que el Comité de Convención Internacional/Foros 
Regionales de los custodios prepare un informe sobre este asunto para el Comité de 
Convención Internacional/Foros Regionales de la Conferencia de 2006. 

 
Comité de Literatura de la Conferencia: 
 
• El comité revisó con gratitud el borrador revisado del folleto “Too Young?” y pidió al 

Departamento de Publicaciones que vuelva a redactar el manuscrito teniendo en cuenta 
las sugerencias del comité y que presente el manuscrito nuevamente redactado al Comité 
de Literatura de la Conferencia de 2006 tras revisión del Comité de Literatura de los 
custodios.  

• El comité revisó el borrador del folleto “It Happened to Alice!” y pidió al Departamento de 
Publicaciones que vuelva a redactar el manuscrito teniendo en cuenta las sugerencias del 
comité y que presente el manuscrito nuevamente redactado al Comité de Literatura de la 
Conferencia de 2006 tras revisión del Comité de Literatura de los custodios. 

• El comité consideró la solicitud de elaborar material destinado a los A.A. que llevan mucho 
tiempo sobrios y que trate de sus inquietudes y no ejecutó ninguna acción. 

• El comité consideró la solicitud de revisar el contenido de Viviendo sobrio que consista en 
crear secciones tituladas “unidad”, “servicio” y “recuperación” e incluir un subtítulo en cada 
capítulo y no ejecutó ninguna acción. 

 
Comité de Política/Admisiones de la Conferencia: 
 
• El comité habló acerca de la estructura regional y posible reestructuración y pidió a la Junta 

de Servicios Generales que presente al Comité de Política/Admisiones de la Conferencia 
de 2006 un informe sobre la factibilidad de una más equilibrada composición/estructura de 
las regiones. 

• El comité aceptó con gratitud el informe del Comité de custodios sobre la Conferencia de 
Servicios Generales acerca del uso de computadoras portátiles en la Conferencia de 
Servicios Generales. 

 
• El comité consideró una solicitud de que se establezca un segundo Comité de Literatura de 

la Conferencia y por unanimidad acordó no ejecutar ninguna acción. 
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Comité de Información Pública de la Conferencia: 
 
• El comité revisó el informe anual de 2004 presentado por el Comité de Información Pública 

de los custodios acerca del Web site de A.A. de la OSG, conforme con lo pedido por la 
Conferencia de Servicios Generales de 2004 y expresó su agradecimiento por el detallado 
informe. 

 
• El comité revisó con agradecimiento la información sobre distribución, seguimiento y 

evaluación centralizados del anuncio de servicio público (ASP) “Ya sabemos cómo es”. 
 
• El comité sugirió que se añada texto para aclarar la categoría “Introducción a A.A.” en la 

Encuesta de los Miembros con el fin de indicar que “el total las respuestas puede ser 
superior al 100%.” 

 
• El comité revisó el contenido del Paquete y Libro de Trabajo de Información Pública. 
 
Comité de Informes y Carta Constitutiva de la Conferencia: 
 
• El comité revisó con gratitud los propuestos cambios a El Manual de Servicio de A.A., y 

sugirió que varios cambios propuestos se vuelvan a someter al Comité de Informes y Carta 
Constitutiva de la Conferencia de 2006.  

 
• El comité repasó El Informe Final de la Conferencia expresó gratitud por la pronta y eficaz 

distribución del Informe Final de la Conferencia de 2004 a las áreas de la Conferencia de 
Servicios Generales. El comité consideró además formas de reducir los costos del Informe 
Final de la Conferencia y sugirió que se enfoquen principalmente en el formato y no 
afecten al contenido. 

 
• El comité consideró la inclusión en los directorios de A.A. de una oficina central para servir 

a los pueblos nativos norteamericanos y no ejecutó ninguna acción. 
 

Comité de Instituciones de Tratamiento de la Conferencia: 
 
• El comité revisó con agradecimiento os resultados de la Encuesta de 2004 del Comité de 

Instituciones de Tratamiento. El comité  El comité hizo notar la reducción de servicios para 
pacientes internos y un aumento en los servicios para pacientes externos en muchas 
áreas; y que muchos comités de instituciones de tratamiento locales llevan las reuniones 
de A.A. a otras instituciones, como, por ejemplo, hogares de ancianos, casas de transición, 
y refugios para la gente sin hogar. 

 
• El comité pidió que se prepare un resumen de los resultados de la encuesta y que se 

agregue al Libro de Trabajo de Instituciones de Tratamiento la experiencia compartida 
pertinente. El texto revisado se presentará al Comité de Instituciones de Tratamiento de la 
Conferencia de 2006. El comité revisó el contenido del Paquete y Libro de Trabajo de 
Instituciones de Tratamiento y no hizo más cambios.  

 
• Aunque la experiencia de A.A. en el campo de tratamiento ha pasado por muchos cambios 

en la última década, el comité es de la opinión de que aún hay gran necesidad de llevar el 
mensaje de A.A. a los profesionales del tratamiento y a los alcohólicos en los centros de 
tratamiento. El comité habló de la importancia de tener coordinadores de área de 
instituciones de tratamiento que sean muy dedicados. 
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• Dada la reciente experiencia de A.A. con relación a los cambios en el campo de 
tratamiento, el comité solicitó que el Comité de Instituciones de Tratamiento de la 
Conferencia de 2006 reconsidere el alcance y el nombre del Comité de Instituciones de 
Tratamiento de la Conferencia. 

 
• El comité consideró la solicitud de que el enunciado de la unicidad de propósito que 

actualmente aparece en seis folletos de Cooperación con la Comunidad Profesional se 
añada al folleto “A.A. en las Instituciones de Tratamiento y no ejecutó ninguna acción. 

 
• El comité pidió al Departamento de Publicaciones que añada una sección titulada “recursos 

adicionales” al final del folleto “A.A. en las instituciones de tratamiento” ya que hay una 
gran variedad de literatura de A.A. para los comités de instituciones de tratamiento. 

 
Comité de la Conferencia sobre los Custodios: 
 
• El comité revisó los curriculum vitae y los aprobó como aptos para presentarse, a todos los 

candidatos para custodio regional del Este Central y del Sudeste y custodio general de 
EE.UU. 

 
• El comité habló detenidamente acerca de la sugerencia de que “un miembro de comité 

nombrado no se presente como candidato a custodio regional o director no custodio hasta 
que pase un año después de terminar su servicio como miembro de comité nombrado”, y 
no ejecutó ninguna acción. 

 
• El comité sugirió que la primera frase de la sección titulada “Composición” de su 

Composición, Alcance y Procedimientos, que dice actualmente, “no hay más de nueve 
miembros votantes en este comité y un secretario sin voto,” se cambie de manera que 
diga: 

 
“Hay al menos nueve miembros votantes en este comité y un secretario 
sin voto.” 

 
NOTA: Una Acción de la Conferencia de 1979 recomendó que “El Comité de la 

Conferencia sobre los Custodios tenga siempre al menos nueve miembro para 
que haya suficiente para representar la mitad de los votos del comité en 
elecciones regionales.” 

 
• El comité revisó el proceso de selección para añadir nuevos miembros al Comité de la 

Conferencia sobre los Custodios de 2004  y dijo que, en esa fecha, solo se seleccionaron 
tres delegados del panel 54, formando así un comité de ocho miembros. El comité además 
dijo que para que el comité tenga al menos nueve miembros, como se dispone en la 
Composición del Comité, se seleccionaron seis delegados del Panel 55 en el proceso de 
selección de 2005. El comité sugiere enérgicamente que en el proceso de selección de 
2006 se seleccionen cuatro delegados de Panel 56 y que se seleccionen siete delgados de 
Panel 57 en el proceso de selección de 2007 para que así el Comité tenga la composición 
estipulada. 

 
NOTA: La sección titulada “Composición” del actual Composición, Alcance y 

Procedimientos del Comité de la Conferencia sobre los Custodios dice: “El comité 
se compondrá de: no más de cinco delegados del panel del año anterior (siguen 
sirviendo en este comité por segundo año), y no más de cinco delegados del 
panel del año en curso.” 
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RECOMENDACIONES QUE NO RESULTARON EN UNA ACCIÓN RECOMENDABLE DE 

LA CONFERENCIA  
 

Comité de Instituciones Correccionales de la Conferencia 
 

• El comité recomendó que se apruebe el borrador de A.A. en prisiones: de preso a preso 
con las revisiones sugeridas por el comité y que el Departamento de Publicaciones se 
encargue de: 

 
 Diseño de cubierta y sobrecubierta Ilustraciones 
 Texto de la sobrecubierta Página de título 
 Prefacio, si lo hay Página de contenido 
 
 
 
ACCIONES PLENARIAS QUE NO RESULTARON EN UNA ACCIÓN RECOMENDABLE DE 

LA CONFERENCIA  
 
• Que el enunciado de la “Unicidad de Propósito” que actualmente aparece en seis folletos 

de Cooperación con la Comunidad Profesional, así como en el folleto del Comité de 
Correccionales de la Conferencia “Un mensaje a los profesionales de correccionales” (y su 
libro de trabajo) se añada al folleto “A.A. en las Instituciones de Tratamiento y al libro de 
trabajo de Instituciones de Tratamiento.  (No se aprobó) 

 
• “El alcoholismo es una enfermedad indiferente a preferencias sexuales” se cambie a “El 

alcoholismo es una enfermedad indiferente a preferencias sexuales (orientación)” en la 
página 10 del folleto “A.A. y los alcohólicos gays/lesbianas.”  (No se aprobó) 

 
• Que cualquier futuro “cambio editorial” en El Manual de Servicio de A.A. se incluya en los 

materiales informativos enviados a los delegados.  (No se aprobó) 
 
• Que se apruebe el folleto actualizado titulado “Encuesta de los Miembros de Alcohólicos 

Anónimos de 2004” con la adición de la siguiente categoría/pregunta: 
 

 Orientación Sexual:  Homosexual    Heterosexual  (Conferencia votó no considerarlo) 
 
• Se cambie el título de Preso a preso por de miembro de  A.A. a miembro de A.A.. Las 

historias se enfoquen en miembros de A.A. que encontraron la sobriedad dentro de los 
muros y se mantuvieron sobrios afuera. (Conferencia votó no considerarlo) 

 
• Que el título del folleto “Preguntas y respuestas acerca del apadrinamiento se cambie a 

“Preguntas y respuestas sobre el apadrinamiento en la recuperación y en el servicio.”  
(Conferencia votó no considerarlo) 

 
• Que se incluya en los directorios de A.A. de una oficina central para servir a los pueblos 

nativos norteamericanos.  (Conferencia votó no considerarlo) 
 
 

### 


